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TAKCOHOMHYECKASA KATEI'OPUA INNPOUCIHIECTBUE U EE PEINPE3EHTAIUA
TI'IAT'OJIOM FIND

Annoranusi. CTaThs IOCBSIIEHA HCCASIOBAHNIO KOTHUTHBHEIX OCHOBAHMM JIEKCHYECKOM I10-
JMCEMHUU U OMKMCAHHIO IPUHIMIIOB OPraHU3allii CHCTEMbI 3HAYCHUH MHOTO3HAYHOTO CI0Ba. AKTY-
AJIbHOCTh MCCJICJIOBAHUS 3aKIIIOYACTCS B JUHAMHUYCCKOM IOAX0JIE K SI3bIKOBOMY 3HAYCHHUIO KaK K
croco0y U pe3yabTaTy KOHUCITYaIU3aliui CTPYKTYp 3HaHUsA. OObEKTOM HMCCIIEOBAHUS SBIISIOTCS
koHcTpykuuu ¢ riarosom find tuna He found a wallet on the road; He found a coin in the dust.
3nayenue raaroia find TpakTyeTcs Kak KOTHHUTHBHBIN (DEHOMEH, 3a KOTOPBHIM CTOMT ITPOIO3HIIHO-
HaJIbHAsA CprKTypa 3HAHUA O CI/ITyaIII/II/I O6HaPY)KGHI/I$I. HCJ'II)IO CTAaTbU SABJISICTCA BBISABJICHHUC KOI'HH-
THUBHBIX U S3BIKOBBIX MEXAHHM3MOB CEMaHTHUYECKOU aepuBanuu rinarojia find. OcHoBoit ucciemnosa-
HUA ABJIAIOTCA HpI/IHHI/IHI)I 1 MCTOAbI KOFHI/ITI/IBHOI\/JI CEMaHTHKH, B paMKax KOTOpOﬁ 3HAYCHUC ITOHU-
MaeTcsl KaK KOHICNTYyaIn3alisi KOTHUTUBHOTO B3aUMOJICHCTBUS YEIOBEKa C MHUPOM. BbISBIICHBI
mapaMeTphl JIEKCHYECKOro 3HadeHus riaroja find, koTopblie onpeenstoT OCHOBHBIE MEXaHU3MbI
00pa3oBaHus MPOU3BOJHOIO 3HAYEHHsS HEKOHTPOIMPYeMOro oOHapykeHus. Ha ocHOBe mpu3Haka
nHeazcenmuenocms Tiaaroa find akTyanusupyer B 3aBUCHMOCTH OT KOTHUTHBHOI'O KOHTEKCTa TaKCO-
HOMHUYECKYIO KaTeTOPHIO npoucuiecmaue. Y CTAaHOBJICHO, YTO M3MEHEHHE TAKCOHOMUYECKOW KaTe-
FOpI/II/I rjiarojia flnd SABJIACTCA MCXAaHU3MOM CeMaHTH‘IeCKOfI I[epI/IBaLII/II/I HpOI/IBBOIIHOFO HCAarcHTHUB-
HOTO 3HAYCHUS, MOCPEICTBOM KOTOPOTO KOHIICTITYATH3UPYETCS HEKOHTPOJIUpYyeMas CUTyalus 00-
Hap}I)KGHI/I?L BI)ISIBJ'IGHI)I 1 OIIMCaHbl CEMAHTHYCCKHUEC, CHUHTAKCHUYCCKUC, HpaFMaTI/I'-IeCKI/Ie XapaKTe-
PHUCTHKH HEKOHTPOJHPYEMOH CHUTyaluu oOHapykeHHs. KOHIENT cHUTyallMd HEKOHTPOJIUPYEMOTO
OoOHapy)KeHHsI 3a/1aeT POJIb YU4aCTHHKA-Kay3aTopa B MO3UIMH CHHTAKCHYECKOTO CYOBhEKTa M aKTH-
BUPYET KOMIIOHEHT ‘COMYTCTBYIOIIAs NEATEIBHOCTH . Pe3yabTaThl UCCIEAOBAaHUS 00JIaNalOT 3KC-
HJ'IaHaTOpHI)IM IIOTCHOUAJIOM JIA ITIOHUMAHNA KOTHUTHBHBIX MECXaHU3MOB 06pa3OBaHI/I$I HpOI/ISBOZ[-
HBIX 3HAYCHWH MHOTO3HAYHOT'O TJIaroJia, 4YTO BHOCHUT BKJIAJ B JalIbHEHINEE pa3BUTHE KOHIICTIIIUU
KOFHI/ITHBHOﬁ CCMAHTHKH.
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TAXONOMIC CATEGORY «HAPPENINGS» OF THE VERB FIND

Abstract. The paper considers the phenomenon of lexical polysemy from a cognitive per-
spective. The theoretical background of the research is a set of principles and assumptions of cogni-
tive linguistics to the study of the meaning of a linguistic form in the context of other cognitive
structures. The objective of the paper is to consider semantic shifts of the verb find and reveal cog-
nitive strategies of verbal semantic derivation. The study is conducted within the framework of
cognitive semantics where language meaning is viewed as knowledge structure. The study brings
into focus such parameters of the verbal meaning as taxonomic category of the verb, semantic roles
of the participants and their referential status. It is argued that the change of any parameter causes
semantic shifts of the lexical meaning of verb find. The study highlights semantic and syntactic fea-
tures of the non-controlled situations conceptualized by the non-agentive meaning of the verb find.



The results of the research reveal that the change of the verbal taxonomic category from «achieve-
ments» to «happeningsy» is a cognitive mechanism of verbal semantic derivation. The results ob-
tained may be helpful for further study of productive semantic derivation processes in the frame-
work of cognitive semantics.

Keywords: language meaning, polysemy, semantic derivation, initial meaning, derived
meaning, taxonomic category.

BBenenue

HPCHCTaBJIeHI/Ie O 3HAYCHHU CJI0OBA C KOTHUTHUBHBIX HO3PH.[I/II>1 KaK 0 CTPYKTYpC 3HaHHA, IUHA-
MUYHOHU MO CBOEH mpupoje, TpeOyeT 0TBETa Ha BOIIPOC O KOTHUTHUBHBIX OCHOBAHUSX MOJIBH)KHOCTH,
rUOKOCTH, TMHAMU3MA 3HAYEHUH SI3BIKOBOTO 3HAKA, O PACHIUPEHUHN €r0 IKCTCHCHOHAIBHOM 00JIacTH
U 3aKPEIUICHUH 32 SI3BIKOBBIM 3HAKOM HOBBIX 3HAUCHHWN M HOBOW KOHIICTITYaJIbHOW CTPYKTYpHI [5].
Koruurusnas npupoga MHOI'O3HAYHOCTHU JIC)KUT B OCHOBC HOMHHaTHBHO-ﬂHCKprHBHOﬁ ACATCIIb-
HOCTH, B XOJIe KOTOPOil YeJIOBEKY CBOMCTBEHHO HE M300peTaTh HOBBIX S3bIKOBBIX (DOPM U €IHHHII
JJ1s1 OCMBICJICHUA U 0603Haqu1/1;1 HOBBIX CI/ITyaI_II/If/’I, a MOABOAUTH HOBBIC 3JICMCHTEI OIIbITA IO YXKC
OCBOCHHBIE S3bIKOBBIC M KOTHUTHBHBIE Mozenu [4-6; 12].

[Toxxox K TpPENCTaBICHHIO O CMBICIOBOM EIMHCTBE CJIOBa Kak O 3aJI0)KCHHOH B €ro
OCHOBAaHUU HCXOAHONM HAEU U €€ PEryasipHbIM CMBICIOBBIM MOAM(DHUKAIUSAM, BBIBOJUT B
HCCIICIOBATENLCKUA (DOKYC TUHAMUYECKHM IMOAXO0J K CEMaHTHKE CIIOBa, B paMKax KOTOPOTO
CEMaHTUYEeCKass CTPYKTypa CJOBa TPAKTyeTCss HE B AacleKTe CTaTUYeCKUX CBs3ed MexIy
3HAYCHUSIMHU, a B ACTIEKTE CEMaHTHYECKOH JepUBalliU, OOYCIOBICHHON CIIOCOOAMH TTO3HAHKS MUPa
yeoBekoM [8]. C KOTHUTHBHBIX IO3MIUN MHOTO3HAYHOE CJIOBO 00pa3yeT HepapXUuecKyro
CTPYKTYpY, €AMHCTBO 3HAYCHHI KOTOPOH 00ECIeYrBaIOT OTHOIICHHS CEMAaHTHYECKON JEepPHBAIIUU.
CeMaHTHYECKOW JepHUBallMeil HA3BIBAIOT MPOIECC U PE3YNbTaT MOPOXKICHUS M3 HCXOIHOTO
3HAYCHHS IPOM3BOJHOTO Ha OCHOBE MPOJIYKTHUBHBIX MbIciei [6; 8]. OmuchiBas HEKYIO CHUTYAIHIO,
TJIarojl He TOJIBKO SIBIISIETCS €€ 3HAKOM M CEMaHTHYECKOM MOJIENbI0, HO U 00EeCIIeYUBaIOT JIOCTYI K
3TOU KOHHGHTyaJH)HOI\/JI CTPYKTYpPC, HABJIIACH CPCACTBOM H3BJICUYCHHA I/IMHJII/IKaIII/If/'I n Hux
HCIIOJIb30BAHUS B MPOM3BOHBIX 3HAUeHHsX [6, C. 38]. Tako# moaxo/1 K MCCIICOBAHUIO S3BIKOBOTO
3HAYCHUA OTKPBIBACT BO3MOXHOCTH BBISIBJICHUA KOI'HUTHUBHBIX MEXaHU3MOB SI3BIKOBOM
KOHIIENITYaJIM3allii HOBBIX CTPYKTYP 3HAHHMS, CBI3aHHBIX ¢ riarojom find.

PenpesentupyemMoe B «ckaToi» ¢opme rimaroaom find kouientyaabHOE cojepiKaHHe
COOTHOCHUTCSI C OMpeAeNeHHbIM (PparMeHTOM BHES3BIKOBOM AEMCTBUTEIHHOCTH, KOTOPBIH MOKHO
KaTeropu30BaTh KaK CUTyallMio OOHapyx eHusi o0bekTa. [Ipomno3uimonanbHas CTpyKTypa, CTOsIIas
3a riarosioM find, oTpakaeT cTepeoTUITHYIO CUTYAIIHIO, CBA3AHHYIO ¢ OOHApY)KEHHEM 00BEKTa, Cp:
Finally I found the wallet, He found a wallet on the road; Digging in the garden, she found a gold
coin; A letter from 1969 written by a school girl has been found stuffed down the back on the sofa.
SI3pIKOBasi KOHIIENTyaIu3amus riaarojoM find curyaruii KOHTPOIUPYEMOTO ¥ HEKOHTPOJIHPYEMOTO
OOHapyKeHHsI TpeIMeTa, CBUIETENCTBYET O TOM, YTO S3bIK «IPHU3HAET BO3MOXKHOCTH
00BEIMHEHHUS CBSI3aHHBIX MEKIY OO0 3HAUCHMH TTOJT KPBIIISH OTHOTO 3HaKay [ 5, c¢. 284].

PesyabTaTsl U 00cyKI1eHUSA

Jlist Toro, 4ToOBl YCTAaHOBUTH KOHLENTYaJIbHOE COZAEp)KaHHUE, JiexKallee B OCHOBE 3HAYCHUs
rjiaroja, Heo0X0/JAUMO OINKCAaTh UCXOAHOE 3HAYEHHE 3TOTO TJIarojia U CBA3aHHYIO C HUM MPOTOTH-
NUYecKyto cutyanuto. IToJ MCXOTHBIM 3HAUEHHEM MOHMMAETCS CIIOCO0 KOHLENTyalu3aluil HEeKO-
TOPOH CUTYyallMM BHES3BIKOBOM PEATBHOCTH, KOTOPBIM IMPEAOCTABIAET TOBOPSALIMM CBOETO poAa
MEHTAJIBHYIO CXEMY AJI1 OCMBICIIEHHSI IPYIMX TUIIOB CUTYyallWi, TOJABOJUMBIX B TOW WM UHOU Mepe
oA 3Ty cxemy [6, c¢. 104]. 3BecTHO, 9TO HCXOAHOE 3HAYEHHUE TIaroja Kak croco0 KOHIENTyalu-
3alMU CUTYAIlMH 3aJIaeT OIpe/IeIeHHYI0 KOH(PHUTypaliio KOMIOHEHTOB, UX CBOMCTB M OTHOIICHHUN
MeXay HuMH [2; 6; 8].

E.B. [lagy4eBa BbI€nsSeT apaMeTphl JJEKCUYECKOTO 3HAYEHUS], KOTOPBIE HE TOJIBKO BXOZST B
OMMCaHUE OTAEIBHOTO 3HAYEHHUS TJIaroJIbHOTO CJIOBAa, HO M ONPENENSIIOT OCHOBHBIE MEXaHHU3MbI
0o0pa3oBaHMs MPOU3BOJHBIX 3HAYEHUH W TMapajurMy MHOTO3HAUHOCTH TJarosia. BelneneHHble
MapaMeTpbl BKIIOYAIOT TAKCOHOMHYECKYIO KaTErOpHIO IJlarojia, TAKCOHOMMUYECKUN KJlacC aKTaHTa



(yuacTHUKA), AMATE3y M TEMATUYECKUI KJIacc riaroyia. Mi3MeHeHne 3HaueHus JTI000ro mapamerpa
o0pa3yeT NPOM3BOAHOE 3HAYCHHE IJIarojia, IPOUCXOAUT ceMaHTHueckuil ciasur [8]. VmeHHO
napameTpbl  JICKCHYECKOTO 3HAYCHHUS CIY)KAaT «OCHOBHBIMM MHIICHSMH CEMaHTUYECKON
JepuBalum» [Tam xe, ¢.525].

C ceMaHTHYECKOI TOYKH 3peHHs 3HAYCHUE TJIaroyia Mpyu OTOOPaKEHUH CTPYKTYPhI CUTYallUuu
(cOOBITHS) COOTBETCTBYET OJHOMY M3 aKIMOHAIBHBIX KJIACCOB / TAKCOHOMHYECKHX KaTETOPHMA:
JICWCTBUE, TPOIIECC, COCTOsIHUE, npoucmiecTBue. B wimaccudukanuu 3. Benmmepa rmaron find
BXOJIUT B AaCIEKTyaJbHBIA Kiacc JocTikeHWit (achievements). ['maromer 3Toro kimacca He
ynorpeOisitorcst B (opmax mporpeccuBa (¥ was finding the book), ne couerarorcs c
00CTOATEIILCTBAMH JITUTEIILHOCTH, ()a30BBIMU TJIAr0jaMH, C WHKIIO3MBHBIMU OOCTOSITEIbCTBAMU
Bpemenu tuna in a few minutes [17, p. 103]. I'maromnsl, 111 KOTOPBIX XapaKTepHA HEBO3MOXKHOCTb
npoleccyann3anuy, TpakTytoTes B TepMuHax FO.C. MacnoBa kak MOMEHTaIbHbIE ri1aroiasl. OHu He
JOIYCKArOT cABHUra (poKyca BHUMaHHS C Pe3yJibTaTa Ha JeSTEIbHOCTh, aKTyalbHO MPOTEKAIOIIYIO B
HEKOTOpPBII MOMEHT BpeMeHH [/]. B pamMkax TakCOHOMHYECKOH KATEropuM MOMEHTAIbHBIX
IJIarojioB Ha OCHOBE MpH3HaKa acenmusHocms E.B. [lagyueBa BbIACISET 1Ba MOJKIIACCA TIATOJIOB!
Oelicmeue ¢ aKyeHmoM Ha pe3yibmame, TMPUMEPOM KOTOPBIX SBISIOTCS AareHTUBHBIC TJIATOJIBI
BCTPETUTh, BBIUTPATh, HAUTH, MOHATh U NPOUCUECMEUEe, BKIIOYAIONICe HEAreHTHBHBIC TIIIAroJibl
THUIA TIOTEPSTh, OLIMOUTHCS, TIEPEIyTaTh, MPONYCTHTS [8, ¢. 478].

I'naroxn find ¢ yderom mpusHaka acenmusHoCmb MOXKET aKTyallMu3upoBaTh, B TepMuHax E.B.
[Tagy4eBoii, TAKCOHOMUYECKYIO KAaTETOPHUIO Oelicmeue ¢ aKyeHmom Ha pe3yivmame. J|aHHBIN
npu3HaK GuUKCUpyeTcs B clOBapHbIX ToskoBanusx: to find — to discover or obtain by search [15].
JleficTBUEe C aKIEHTOM Ha pe3yJbTaTe — HMCXOJAHAas TAaKCOHOMHUYECKash KaTerOpHs HCCIEITyeMOro
rinaroja. B cioBapHBIX AeQUHHUIMAX SKCILUTMIUPYETCS CEMAaHTHYCCKUH KOMIIOHEHT ‘MOMCKOBAs
JEATEeNLHOCTD , KOTOPBIH SBISETCS CIOCOOOM JIOCTIIKEHHUS pe3yibTaTa, 0003HaYeHHOT'O IJIarojioM
find. JlesTenbHOCTh, MNpPEALICCTBYIONIAs pE3yabTaTy OOHApYKCHHs / HAXOXKJICHHS OOBEKTa,
BepOanmM3yeTcs TarojaMu ¢ CEeMaHTHKOM moucka, cp: They searched everywhere for him, calling
his name. But they didn't find him [9]. Curyanus, kareropusyemasi arcHTUBHBIM 3HAUYCHUEM UMEET
CTaTyT KOHTPOJIMPYEMOW. YYaCTHHK CHUTYyallMd KOHTPOJIMPYEMOTO OOHAapYyKEHUs B IIO3UIINU
CHMHTaKCHYECKOTO CyOBEKTa BBINOJHACT pOJIb AreHca, SBISSICH «CyOBEKTOM HAMEPEHHOIO
JEUCTBHSA, pPE3yabTaT KOTOPOTO COBMANAeT ¢ OOBEKTOM HAMEpPEeHUs M paccMaTpHBaeTcs Kak
OJTHO3HAYHO OMpE/ICIIEMbIi MPE/IIeCTBYIOMMM JeicTBUeM» [2, €. 519].

OnmHUM W3 BaXHEHWIIMX KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB (OPMHUPOBAHUS SI3BIKOBOTO 3HAYCHUS
NPU3HACTCS €ro  CEJIeKTUBHOCTh, H30MPATENbHOCTh, YTO MpeAroyiaract mnpoduinpoBaHue,
(bokycupoBaHHE OJHUX CBOWCTB 00BEKTa HOMHHAIIMKM W BbIBedeHHE M3 (okyca mpyrux [11; 3].
JlebokycupoBaHue MpH3HAKa aKTUBHOCTH CYOBEKTa MPHUBOAUT K M3MEHCHHIO B KOHIICNTYaJbHOM
CTpPYKType cuTyaruu oOHapyxeHus, cp.: Sandra found an old ring while she was digging the weeds
in her parents’ garden [9]. B onuceiBaeMoil CUTyalluu pedb UAET O JESITEIbHOCTH (BBIKATIBIBAHUE
COPHSIKOB), B XOJI¢ KOTOpOH OBbUIO HaijeHO Koiblo. CeMaHTHYECKUH KOMIIOHEHT ‘TOMCKOBas
JEATENILHOCTD’, KOTOPBI BXOMUT B MPECYNIO3HMIUI0 areHTUBHOTO 3HaueHWsi riarona find,
noramaercs, Aedokycupyercs, W riaron find akTHBUpYeT TaKCOHOMHYECKYK) KaTETOPHIO
npoucuiecmeue, a CUTyallus, KaTeropudyemass HEarcHTUBHBIM 3HAYCHHEM, MOJYy4aeT CTaTyc
HEKOHTponpyemoi. TakuMm 00pa3oM, CeMaHTHYECKOe CBOMCTBO MOMEHTaJbHOCTH riaroia find
peanu3yercsi Kak B KOHTPOJIMPYEMBIX, TaK M B HEKOHTPOJIMPYEMBIX 3HA4YCHUsX. B
HEKOHTPOJHMPYEMOI CHUTyaluu OOHAapYy)KEHHUs IoramiaeTcss aKIHMOHAJbHBIH MPU3HAK aKTHBHOCTH
MOMCKOBOM  JICSITEIBHOCTH M aKTUBUPYETCS CEMAHTHUYSCKHI KOMIIOHEHT ‘COMYTCTBYIOIIAS
JEATELHOCTD , B X0/I€ BBITIOJIHEHHS KOTOPOH MPOUCXOJUT OOHAPYKEHHE KAaKOT0-JIN00 00BEKTa.

O HaTMYUKM COMYTCTBYIOIICH JAEATEIBHOCTH B KOHIICNITE CHTYallMH HEKOHTPOJIUPYEMOTO
oOHapyKeHHsI CBHJICTEIILCTBYET CIIOBapHOE ToJKoBaHue, cp.: to find something unexpectedly when
you are doing something else [14]. B nmnpumepe HWXKE OIHUCHIBACTCS CHUTyalusi C
MeTaJJIONCKaTeNIeM, TpeIHa3HAYCHHBIM JUIS IIOMCKAa YTEPSHHOTO MOJIOTKAa Ha (epMepCKOM
y4JacTke, HO B XOJie TIOMCKa MOJIOTKa ObLT HaiijeH kian, cp.: The metal detector Eric Lawes had
received as a retirement gift was meant to find a hammer lost on the farmland. But the detector



picked up a strong signal in the earth, leading Lawes to start digging, and it quickly became
apparent that he had indeed found treasure [9]. B cienyromieit cuTyamuu pedb UAET O TOM, YTO B
X0J¢€ NCpCKIIaaAbIBaHUSA Bemeﬁ B jAIIUMKaxX MYXYHHA CHy‘-IElfIHO HaxXOJuT IUVICHKY JJIA (bOToaHHapaTa,
cp.: He set about rearranging the room to his taste, spreading his things about [16, p. 28]. He liked
pottering, opening drawers, taking things out and putting them back again [ram xe, p. 28]. He
found a new film in another drawer and kept it out to put in his camera in the morning [ram ke, p.
28]. B curyanusx BbINIE IKCIUTMIUPYETCS ACATEILHOCTh, HANpPABICHHAs Ha JOCTIKCHUE LIEIU
(HaliTH MOJIOTOK / clienaTh NMEPECTAaHOBKY B KOMHATE), HO PE3YJIBTHPYIOIIEE COCTOSHUE (HaIIenl
KJ1aJ1 / Hallel TUIeHKY JUIs oToanmapara) He sBISETCS TOCTHKEHUEM TOH 1eNId, Ha KOTOpYIo Oblia
HaITpaBJICHA BBIIICYKAa3aHHasA ACATCIbHOCTh, TO €CTh Kay3allus OKa3bIBaCTCsA HCKOHTpOHpreMOﬁ.

B Tepmunax AHHBI A. 3aNU3HSIK MOXHO CKa3aTh, YTO «HEKOHTPOIMPYEMOCTh pe3yJbTaTa
00yCJIOBIICHa HECOBIMAJCHUEM HaMepeHus u pesynbrata» [2, ¢. 520]. CyOBeKT COmyTCTBYIOIICH
ACATCIIbHOCTHU OKa3bIBACTCA Kay3aTOpPOM PE3YJIbTHPYIOUICTO COCTOSAHUA — HEHIPCAHAMCPCHHOI'O
O6Hapy}KeHI/I$I MaTCPHAJIBHOI'O 06’BGKTa, OTHOCHUTCJIIBHO CYHICCTBOBAHHA KOTOPOIT'O OTCYTCTBYECT
IpeBapUTEIIbHOE 3HAHWE M TAKOro pojia OOBEKTHI JIMIIEHBI KOHKpeTHOW pedepenumu. Tak,
Hanpumep, MpoAaBell B Mara3uHe MOJCP>KaHHBIX BELIEH, TPOBOAS PYTHHHBIA OCMOTp BeIIeH s
mpoaaxu, 06Hapy>1<1/ma B OJHOM M3 IMHUIKAKOB HCO6I)I‘IHYIO HaxOJKy B BUJEC CBCPTKA, B KOTOPOM
ObLIH 7 THICAY A0JUIapOB, U 3TOT HOBBIA OOBEKT Bep6anH3yeTc;1 B TCpPMHHAX HCOHpeILeJ'IéHHOCTI/I u
HEOKUIaHHOCTH, Kak something she never expected, cp.: Workers find $7 K in coat pocket at
Valparaiso Plato's Closet. Kimes said she was going through her normal routine while examining a
jacket when she found something she never expected [9].

COHyTCTBYIOH_[a}I ACATCIIBHOCTh MOXKET OBITH MpeACTaBJICHA U 4CPEC3 CO6LITI/I€'Kay38.T0p, KaK,
HampuMmep, B xoJe padoT Mo CHOCY CTapbiX 3/[aHUl B OJHOM M3 YHUBEPCHUTETCKHX KaMITyCOB
KemOpuka OblIM HaiiieHbl CpeIHEBEKOBBIE 3ax0poHeHus, cp.. Medieval graveyard was found at
the Cambridge site after demolishing a group of 1930s buildings which had recently housed
graduates and staff in the west of the city, to make way for more modern halls [10].

B curyauum obnapysicenus-npoucuiecmeusi B KOMMYHUKATUBHBIH  (POKYC  BBIXOJST
IIOTCHIOUAJIBHBIC CEMAHTUYCCKUE KOMIIOHCHTHI ‘CJ'Iy‘IEIfIHOCTb’, ‘HCO>KI/IIL8.HHOCTB’, YTO HaxXo4guT
3aKpeIUICHUE B CJIOBapHBIX ToJKoBaHuWsX, cp.: find — to unexpectedly find something that you are
not looking for [14]; to discover something unexpectedly or by chance [13]. Kommnonent
‘HGO)KI/I)IaHHOCTI)’ JICKCUKAJIN3YCTCA SA3BIKOBBIMU CIAWHHUIAMU C CEMaHTUKOH HCOXUITAHHOCTH,
YAMBJICHHS, CIIy4allHOCTH, cp.. The excavators had been “surprised” to find so many graves [10];
You might be surprised to find a label that looks like this one [9]; Workers at a Zanesville, Ohio
Goodwill were shocked to find a bag filled with $100,000 [tam ske]; The largest treasure hoard in
Britain was accidentally found by a man when he set out with a metal detector to find a hammer he
had lost in a farm [tam xe].

B HekoHTpoMpyeMON CUTyallM MEHSIETCSI HE TOJIBKO TAKCOHOMHMYECKAsl KaTeropus IiaroJa,
HO MW CCEMAaHTHU4YCCKasA PpOJIb YYaCTHHUKa B IIO3ULUH CHUHTAKCUYCCKOTO Cy6”beKTa, KOTOpBIﬁ
CTaHOBUTCA Kay3aTOPOM. 3menenne cHHTaKCHYECKHUX H03I/IHI/II\/’I YYaCTHUKOB C 3aJIaHHBIMHA POJISIMU
«BJICYET BIIOJIHE OILYTUMBIC pA3JINYHNA IPAarMaTUYCCKOTO MopsAAKa, KOTOPbIE MOKHO IIPCACTABUTD,
KaKk W3MEHEHHWE KOMMYHUKAaTUBHOTO paHra ydacTHHKOB» [8, c. 51-52]. HearentuBnas
KOHICIITyaJIn3alus NpeaAnojaract BbIBCJACHUC Arenca u3 (I)OKyca U CMCIICHHC aKICHTA Ha APYTIHUX
YYaCTHUKOB U JIpyIH€ acleKThl CUTyalud. B cHUTyallum HEKOHTPOJIMPYEMOro OOHapyKeHHs B
KOMMyHI/IKaTI/IBHBIﬁ (I)OI(YC BBIIBUTACTCA YYACTHHUK CHUTyalluU ((Haﬁ,[[eHHoe» KakK, Hallpumcep,
0oOHapy)KeHHOE B CIMHKE TWBaHa counHeHHe 11-meTHeil neBouku, gatupoBaHHoe 1969 romom, B
KOTOPOM OHa OMHCBIBAIa MUp Oyayiiero, cp.: A letter from 1969 written by a school girl has been
found stuffed down the back of a sofa and it has some pretty accurate predictions about the future
[9]. Eme mpumep, B KOTOPOM KOMMYHUKATHBHO 3HAUYMMBIM OKa3bIBACTCSl HANJICHHBIN apTedaxr,
cp.: The largest treasure hoard in Britain was accidentally found by a man when he set out with a
metal detector to find a hammer he had lost in a farm [9]. B tepmunax O. K. HpucxanoBoii peus
UACT O KOTHUTHBHOM MEXAaHU3ME CHUHTAKCHUYCCKOI'O )Ie(l)OKYCI/IpOBaHI/ISI, IoCPpEACTBOM KOTOPOTO



«HAIIE CO3HAHHME YWICHUT ONMCHIBACMYIO CHUTYAlLlMIO HA BBIJICICHHBIC W HEBBIJICICHHBIC JICMEHTBI»
[3, c.182].

3akiroueHue

JlnHaMU9ecKuil TMOIXOA K MCCICAOBAaHMUIO MPOOJIEMBbl 3HAYCHUS TIO3BOJMI BBIIBUTH B
CeMaHTHUYecKoW mapaaurme riarosa find 3HaueHHe HEKOHTPOIUPYEMON CUTyalluu OOHAPYKEHHS,
KOTOPOE IMO3BOJIIET OTHECTH MCCIICAYEMBIN TJIaroj K TAKCOHOMHYECKOI KaTeropuy MpOUCIIECTBHE.
JlebokycupoBaHue MpH3HAKa aKTUBHOCTU CyOBEKTa MPHUBOMUT K M3MEHEHHUIO B KOHIICTITYaJIbHON
CTPYKType CHTyaluu OOHapyxeHus. l3MeHeHHe TaKCOHOMHYECKOH kareropuu riarona find
SIBJSICTCS MEXaHM3MOM CEMAHTHYECKOW JICpUBALMU IPOHM3BOJAHOTO HEArecHTUBHOIO 3HAYCHUS,
MOCPEACTBOM KOTOPOTO KOHIENTYAJIH3UPYETCS HEKOHTPOJIMpYeMasi CHUTyalus OOHapY)KEHHSL.
KoHIlenT cuTyaluy HEKOHTPOJMPYEMOro OOHAapYKEHHs 3aJacT poJib YYaCTHHKA-Kay3aTtopa B
MO3UIUHA CHHTAKCHYECKOTO CYOBhEKTa M aKTUBHPYET KOMIIOHEHT ‘COITyTCTBYIOIIAS JESITEIbHOCTH .
Cutyauusi HEKOHTPOJIMPYEMOIro OOHAapYyKEHHUs BO3BOAMMA K ONPEACIEHHOM (parMeHTam
NPOTOTUIMYECKON cuTyanuu. KOMIOHEHT ‘mouckoBas AEATENBHOCTH’ B HCXOAHOM 3HAYCHUH
3aMelaeTcsi Ha KOMIIOHEHT ‘COIYTCTBYOLIAs IesATEeIbHOCTh . [lomydeHHBbIE pe3yibTaThl BHOCST
BKJIaJ] B JaJbHEHINEEe HCCIICT0OBAHNE TIPUHIIUIIOB OPTaHU3aLUK CTPYKTYPhl MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA U
MOJIeTICl CEeMaHTUYECKUX MIEPEX0/I0B, CBS3BIBAIOLIMX MEXTy COO0I pa3Hble 3HAUYCHHS CIIOBA.
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